WYMAGANIA EDUKACYJNE Z JĘZYKA HISZPAŃSKIEGO

W KLASIE 2 LICEUM grupa średnio zaawansowana

NA PODSTAWIE PODRĘCZNIKA AULA INTERNACIONAL 1 ORAZ AULA INTERNACIONAL 2 
	Semestr I

Unidad 7: A comer!
	

	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra

	Uczeń nie spełnia wymagań na ocenę dopuszczającą.
	Uczeń posługuje się w bardzo ograniczonym zakresie słownictwem poznanym w rozdziale siódmym, tj. jedzenie, posiłki, przygotowywanie potraw, typowe potrawy krajów hiszpańskojęzycznych, zwroty potrzebne w barze i restauracji.

Uczeń popełnia liczne błędy stosując czasowniki poner i traer, formę bezosobową -se oraz zaimki dopełnienia bliższego (objeto directo).

Uczeń niezrozumiale i w sposób zakłócający komunikację opowiada o zwyczajach związanych z jedzeniem, odgrywa scenkę w restauracji, prowadzi dialog w którym zamawia potrawy i uzyskuje informacje na ich temat, objaśnia skład i sposób przygotowania potraw.

Jednocześnie stosuje bardzo ograniczony zasób poznanych słów i struktur i popełnia liczne błędy językowe.

Uczeń z trudnością znajduje określone informacje w karcie restauracji, przepisach kulinarnych i opisach dań tradycyjnych.


	Uczeń, popełniając liczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale siódmym, tj. jedzenie, posiłki, przygotowywanie potraw, typowe potrawy krajów hiszpańskojęzycznych, zwroty potrzebne w barze i restauracji.

Uczeń nie zawsze poprawnie stosuje  czasowniki poner i traer, formę bezosobową -se oraz zaimki dopełnienia bliższego (objeto directo).

Stosując mało urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opowiada o zwyczajach związanych z jedzeniem, odgrywa scenkę w restauracji, prowadzi dialog w którym zamawia potrawy i uzyskuje informacje na ich temat, objaśnia skład i sposób przygotowania potraw.

Jednocześnie popełnia błędy językowe, które w pewnym stopniu zakłócają komunikację.

Uczeń z pewną trudnością znajduje określone informacje  w karcie restauracji, przepisach kulinarnych i opisach dań tradycyjnych.
	Uczeń, popełniając nieliczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale siódmym, tj. jedzenie, posiłki, przygotowywanie potraw, typowe potrawy krajów hiszpańskojęzycznych, zwroty potrzebne w barze i restauracji.

Uczeń przeważnie poprawnie stosuje  czasowniki poner i traer, formę bezosobową -se oraz zaimki dopełnienia bliższego (objeto directo).

Stosując dość urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opowiada o zwyczajach związanych z jedzeniem, odgrywa scenkę w restauracji, prowadzi dialog w którym zamawia potrawy i uzyskuje informacje na ich temat, objaśnia skład i sposób przygotowania potraw.

Popełnia nieliczne błędy językowe, które nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń znajduje określone informacje w karcie restauracji, przepisach kulinarnych i opisach dań tradycyjnych.
	Uczeń poprawnie posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale siódmym, tj. jedzenie, posiłki, przygotowywanie potraw, typowe potrawy krajów hiszpańskojęzycznych, zwroty potrzebne w barze i restauracji.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie stosuje  czasowniki poner i traer, formę bezosobową -se oraz zaimki dopełnienia bliższego (objeto directo).

Stosując urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opowiada o zwyczajach związanych z jedzeniem, odgrywa scenkę w restauracji, prowadzi dialog w którym zamawia potrawy i uzyskuje informacje na ich temat, objaśnia skład i sposób przygotowania potraw.

Ewentualne błędy językowe nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie znajduje określone informacje  w karcie restauracji, przepisach kulinarnych i opisach dań tradycyjnych.

	Unidad 8:El barrio ideal
	

	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra

	Uczeń nie spełnia wymagań na ocenę dopuszczającą.
	Uczeń posługuje się w bardzo ograniczonym zakresie słownictwem poznanym w rozdziale ósmym, tj. miejsca i usługi w dzielnicy i mieście, przymiotniki służące do opisywania dzielnicy lub miasta.

Uczeń popełnia liczne błędy stosując przyimki i przysłówki miejsca (cerca, lejos, al lado de itp.)  oraz wyrażenia algun/ningun/muchos/pocos.

Uczeń niezrozumiale i w sposób zakłócający komunikację opisuje miasta, dzielnice i miejscowości, opisuje swoją dzielnicę i dzielnicę idealną, mówi o tym co najbardziej mu się podoba w jakimś miejscu, prosi o informacje w mieście (pyta o drogę, o usługi) i udziela podobnych informacji.

Jednocześnie stosuje bardzo ograniczony zasób poznanych słów i struktur i popełnia liczne błędy językowe.

Uczeń z trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczących miast i dzielnic oraz zabytkowych miejsc z krajów hiszpańskojęzycznych.


	Uczeń, popełniając liczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale ósmym, tj. miejsca i usługi w dzielnicy i mieście, przymiotniki służące do opisywania dzielnicy lub miasta.

Uczeń nie zawsze poprawnie stosuje przyimki i przysłówki miejsca (cerca, lejos, al lado de itp.)  oraz wyrażenia algun/ningun/muchos/pocos.

Stosując mało urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opisuje miasta, dzielnice i miejscowości, opisuje swoją dzielnicę i dzielnicę idealną, mówi o tym co najbardziej mu się podoba w jakimś miejscu, prosi o informacje w mieście (pyta o drogę, o usługi) i udziela podobnych informacji.

Jednocześnie popełnia błędy językowe, które w pewnym stopniu zakłócają komunikację.

Uczeń z pewną trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczących miast i dzielnic oraz zabytkowych miejsc z krajów hiszpańskojęzycznych.


	Uczeń, popełniając nieliczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale ósmym, tj. miejsca i usługi w dzielnicy i mieście, przymiotniki służące do opisywania dzielnicy lub miasta.

Uczeń przeważnie poprawnie stosuje przyimki i przysłówki miejsca (cerca, lejos, al lado de itp.)  oraz wyrażenia algun/ningun/muchos/pocos.

Stosując dość urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń  opisuje miasta, dzielnice i miejscowości, opisuje swoją dzielnicę i dzielnicę idealną, mówi o tym co najbardziej mu się podoba w jakimś miejscu, prosi o informacje w mieście (pyta o drogę, o usługi) i udziela podobnych informacji.

Popełnia nieliczne błędy językowe, które nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń znajduje określone informacje w tekstach dotyczących miast i dzielnic oraz zabytkowych miejsc z krajów hiszpańskojęzycznych.
	Uczeń poprawnie posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale ósmym, tj. miejsca i usługi w dzielnicy i mieście, przymiotniki służące do opisywania dzielnicy lub miasta. 

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie stosuje przyimki i przysłówki miejsca (cerca, lejos, al lado de itp.)  oraz wyrażenia algun/ningun/muchos/pocos.

Stosując urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opisuje miasta, dzielnice i miejscowości, opisuje swoją dzielnicę i dzielnicę idealną, mówi o tym co najbardziej mu się podoba w jakimś miejscu, prosi o informacje w mieście (pyta o drogę, o usługi) i udziela podobnych informacji.

Ewentualne błędy językowe nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie znajduje określone informacjew tekstach dotyczących miast i dzielnic oraz zabytkowych miejsc z krajów hiszpańskojęzycznych.



	Semestr II

Unidad 9: Sabes conducir?
	

	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra

	Uczeń nie spełnia wymagań na ocenę dopuszczającą.
	Uczeń posługuje się w bardzo ograniczonym zakresie słownictwem poznanym w rozdziale dziewiątym, tj. cechy charakteru, wyrażenia określające częstość.

Uczeń popełnia liczne błędy stosując czas Preterito Perfecto oraz czasowniki saber+infinitivo oraz poder+infinitivo.

Uczeń niezrozumiale i w sposób zakłócający komunikację opisuje wady i zalety innych osób i swoje, podaje przykłady zachowań uzasadniających swoje oceny, opisuje doświadczenia z przeszłości,  mówi o umiejętnościach i zdolnościach, bierze udział w rozmowie o pracę opisując swoje umiejętności i predyspozycje.

Jednocześnie stosuje bardzo ograniczony zasób poznanych słów i struktur i popełnia liczne błędy językowe. Uczeń z trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczących charakteru ludzi, doświadczeń z przeszłości oraz w ogłoszeniach o pracę.


	Uczeń, popełniając liczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale dziewiątym, tj. cechy charakteru, wyrażenia określające częstość.

Uczeń nie zawsze poprawnie stosuje czas Preterito Perfecto oraz czasowniki saber+infinitivo oraz poder+infinitivo.

Stosując mało urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opisuje wady i zalety innych osób i swoje, podaje przykłady zachowań uzasadniających swoje oceny, opisuje doświadczenia z przeszłości,  mówi o umiejętnościach i zdolnościach, bierze udział w rozmowie o pracę opisując swoje umiejętności i predyspozycje.

Jednocześnie popełnia błędy językowe, które w pewnym stopniu zakłócają komunikację.

Uczeń z pewną trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczącychcharakteru ludzi, doświadczeń z przeszłości oraz w ogłoszeniach o pracę.


	Uczeń, popełniając nieliczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale dziewiątym, tj. cechy charakteru, wyrażenia określające częstość.

Uczeń przeważnie poprawnie stosuje czas Preterito Perfecto oraz czasowniki saber+infinitivo oraz poder+infinitivo.

Stosując dość urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opisuje wady i zalety innych osób i swoje, podaje przykłady zachowań uzasadniających swoje oceny, opisuje doświadczenia z przeszłości,  mówi o umiejętnościach i zdolnościach, bierze udział w rozmowie o pracę opisując swoje umiejętności i predyspozycje.

Popełnia nieliczne błędy językowe, które nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń znajduje określone informacje w tekstach dotyczących  charakteru ludzi, doświadczeń z przeszłości oraz w ogłoszeniach o pracę.


	Uczeń poprawnie posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale dziewiątym, tj. cechy charakteru, wyrażenia określające częstość.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie stosuje czas Preterito Perfecto oraz czasowniki saber+infinitivo oraz poder+infinitivo.

Stosując urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń opowiada o wydarzeniach ze swojego życia, relacjonuje biografię znanej osoby, rozmawia na temat dzieła sztuki, opisuje obraz, relacjonuje wydarzenia z przeszłości.opisuje wady i zalety innych osób i swoje, podaje przykłady zachowań uzasadniających swoje oceny, opisuje doświadczenia z przeszłości,  mówi o umiejętnościach i zdolnościach, bierze udział w rozmowie o pracę opisując swoje umiejętności i predyspozycje.

Ewentualne błędy językowe nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie znajduje określone informacje w tekstach dotyczących  charakteru ludzi, doświadczeń z przeszłości oraz w ogłoszeniach o pracę.



	Aula Internacional 2 Unidad 1: El espańol y tu
	

	Ocena niedostateczna
	Ocena dopuszczająca
	Ocena dostateczna
	Ocena dobra
	Ocena bardzo dobra

	Uczeń nie spełnia wymagań na ocenę dopuszczającą.
	Uczeń posługuje się w bardzo ograniczonym zakresie słownictwem poznanym w rozdziale pierwszym, tj. nazwy zawodów, aktywności pomagające w nauce języków, aktywności na lekcji języka obcego, uczucia, sposoby efektywnej nauki.

Uczeń popełnia liczne błędy stosując czasownik sentirse z przysłówkami, czasownik costar, czasowniki nieregularne czasu Presente, czasowniki zwrotne w czasie Presente, określenia czasu desde/desde hace/hace oraz  spójniki para/porque.

Uczeń niezrozumiale i w sposób zakłócający komunikację mówi o swoich umiejętnościach i trudnościach w nauce języków, opisuje sposoby efektywnej i ciekawej nauki, doradza w rozwiązywaniu problemów z nauką języka hiszpańskiego, opowiada swoją językową biografię, mówi o uczuciach które towarzyszą jego nauce języka, wypełnia kwestionariusz do szkoły językowej w Hiszpanii.

Jednocześnie stosuje bardzo ograniczony zasób poznanych słów i struktur i popełnia liczne błędy językowe.

Uczeń z trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczących sposobów efektywnego uczenia się.
	Uczeń, popełniając liczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale czwartym, tj. miejsca w mieście, meble i pomieszczenia w domu, słownictwo służące do opisywania miast i dzielnic.

Uczeń nie zawsze poprawnie stosuje  przyimki miejsca, zaimki dopełnienia bliższego, czasowniki tener, estar, haber i ser w kontekście opisywania miejsc, rodzajniki określone i nieokreślone oraz algun/ningun.

Stosując mało urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń wydaje opinię na temat swojej dzielnicy i miasta, opisuje swoją dzielnicę i miasto, opisuje swój pokój, dom lub mieszkanie, opowiada o swoim otoczeniu, komentuje co mu się podoba a co nie w dzielnicy lub mieście.

Jednocześnie popełnia błędy językowe, które w pewnym stopniu zakłócają komunikację.

Uczeń z pewną trudnością znajduje określone informacje w tekstach dotyczących dzielnic, miejscowości i miast, szuka miejsca na podstawie usłyszanych informacji i rysuje plan pokoju na podstawie opisu.


	Uczeń, popełniając nieliczne błędy, posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale czwartym, tj. miejsca w mieście, meble i pomieszczenia w domu, słownictwo służące do opisywania miast i dzielnic.

Uczeń przeważnie poprawnie stosuje przyimki miejsca, zaimki dopełnienia bliższego, czasowniki tener, estar, haber i ser w kontekście opisywania miejsc, rodzajniki określone i nieokreślone oraz algun/ningun.

Stosując dość urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń  wydaje opinię na temat swojej dzielnicy i miasta, opisuje swoją dzielnicę i miasto, opisuje swój pokój, dom lub mieszkanie, opowiada o swoim otoczeniu, komentuje co mu się podoba a co nie w dzielnicy lub mieście.

Popełnia nieliczne błędy językowe, które nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń znajduje określone informacje w tekstach dotyczących dzielnic, miejscowości i miast, szuka miejsca na podstawie usłyszanych informacji i rysuje plan pokoju na podstawie opisu.


	Uczeń poprawnie posługuje się słownictwem poznanym w rozdziale czwartym, tj. miejsca w mieście, meble i pomieszczenia w domu, słownictwo służące do opisywania miast i dzielnic.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie stosuje  przyimki miejsca, zaimki dopełnienia bliższego, czasowniki tener, estar, haber i ser w kontekście opisywania miejsc, rodzajniki określone i nieokreślone oraz algun/ningun.
Stosując urozmaicone słownictwo i zwroty uczeń spontanicznie wydaje opinię na temat swojej dzielnicy i miasta, opisuje swoją dzielnicę i miasto, opisuje swój pokój, dom lub mieszkanie, opowiada o swoim otoczeniu, komentuje co mu się podoba a co nie w dzielnicy lub mieście.

Ewentualne błędy językowe nie zakłócają komunikacji i zrozumienia przekazywanego komunikatu.

Uczeń bezbłędnie lub niemal bezbłędnie znajduje określone informacje w tekstach dotyczących dzielnic, miejscowości i miast, szuka miejsca na podstawie usłyszanych informacji i rysuje plan pokoju na podstawie opisu.




